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КОМИССЩ ДО ПРАДАМ ЧЕЛОВЕКА
Сорок вторая сессия
Пункт 12 повестки дня

ВОПРОС О НАРУШЕНИИ ПРАВ ЧЕЛОВЕКА И ОСНОВНЫХ СВОБОД
В ЛЮБОЙ ЧАСТИ МИРА, ОСОБЕННО В КОЛОНИАЛЬНЫХ И

ДРУГИХ ЗАВИСИМЫХ СТРАНАХ. И ТЕРРИТОРИЯХ

Письмо Достоянного представительства Иракской _Республики
при Отделении Организации Объединенных Наций в Женеве
от 13 февраля 1986 года, адресованное Центру по правам

человека

Постоянное представительство Иракской Республики при Отделении Организации
Объединенных Наций в Женеве свидетельствует свое уважение Центру по правам 'Чело
века и Шё'ет честь препроводить настоящим копию письма' Министра иностранных

1
'дел

Иракской Республики г-на Тарика Аэиза от 10 февраля 1986 года на ямя Председате
ля Совета Безопасности, касающегося нового грубого посягательства Ирана на суве
ренитет и территориальную целостность Иракский Рестяуёлйки.

Представительство просит Центр по правам человека распространить это пись-
мо в качестве официального документа по пункту f2 повестки дня сорок второй сес
сии Комиссии по правам человека.
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Приложение

Письмо Министра иностранных дел Ирака от 10 февраля 1986 года
на имя Председателя Совета Безопасности

Имею честь сообщить Вам, что в 22 ч 00 мин по местному времени в ночь с 9
на 10 февраля 1936 года иранские вооруженные силы совершили крупномасштабное воен-
ное посягательство на суверенитет и территориальную целостность Ирака в секторе к
востоку от Басры и района всей реки Шатт-эль-«Араб в южной части Ирака и что бое-
вые действия все еще продолжаются.

Совершая этот акт агрессии, иранский режим преследует две стратегические
цели: он стремится оккупировать, во-первых, район вокруг города Басры и, во-
вторых, южные районы территории Ирака, расположенные вдоль иракско-кувейтской
границы. Общеизвестно, что иранский режим впервые совершает в этом районе акт
вооруженной агрессии, являющейся частью военных приготовлений на будущее, чтобы
в случае достижения поставленных целей поставить под угрозу территориальную це-
лостность стран .Арабского

;
'залива и добиться расширения своей территории за их

счет.

Однако иракские вооруженные силы.мужественно отразили вероломное вооружен-
ное нападение Ирана и после разгрома более крупного наступления в районе к восто-
ку

 ;
рт Басры смогли взять под контроль военное положение в двух вышеупомянутых

секторах». , Это привело,;к провалу' попыток иранских войск навести мосты через Шатт-
эль-Араб.,. а подразделения, которым удалось^пер'ёправЙТЬсЙ

 :
на другую сторону реки,

были окружены.

Правительство Иракской Республики ранее' п^едуйреждало Организацию Объединен-
ных Наций и, в частности, Совет Безопасности 66 агрессивных и экспансионистских
планах.иранского .режима в отношении Ирака и других стран района и настоятельно призы-
вало Сове^.вэ^т.ь^\^ебя ответственность'та соответствии с Уставом, с тем чтобы
предотвратить иранскую агрессию и доёйтьея"полного мирного урегулирования конф-
ликта в соответствии с международным правом, а не уделять внимание лишь отдель-
ным аспектам проблемы, что предоставляло иранскому режиму все новые возможнос-
ти для продолжения своей агрессивной войны против Ирака.

Правительство Иракской Республики считает, что настал момент, когда Совет
Безопасности должен взяться за решение вопроса об урегулировании этой опасной
ситуации, угрожающей международному миру и безопасности в районе и являющейся
результатом проводимой Ираном политики постоянной агрессии, и что он должен
осуществить полномочия, предоставленные ему Уставом, и положить конец агрессии,
добившись установления полного и справедливого мира при обеспечении соблюдения
прав и интересов обеих сторон.

(подпись): Тарик АЗИЗ

Министр иностранных дел


